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Insegnare: una etimologia incerta

 «Il luogo di incubazione più probabile […] è rintracciabile […] nel linguaggio speciale della chiesa 
cristiana dei primi secoli, che praticava l’imposizione delle mani e la signatio o in-signatio solenne 
sul capo del catecumeno al momento del battesimo; alla fine delle catechesi battesimali, il vescovo 
tracciava un signum crucis comportante una infusione dello Spirito che apriva il cuore e la mente 
alla comprensione dei mysteria fidei» 

(P.Martino, Per la storia etimologica di insegnare e consegnare, La croce. Un simbolo attraverso i tempi e le culture. Atti del Convegno delle 
Scienze Umanistiche  nell’ambito della Pastorale Universitaria, a cura di I. Becherucci, P. Martino editing a cura di S. Deodati, p. 202)

«Le parole (tardolatine) apprendere, *imparare, ‘procacciarsi 
una nozione’ e insignare ‘incidere’ quindi ‘ficcare in testa’, da cui 
apprendere, imparare, insegnare si direbbero nate nel gergo 
studentesco, in un periodo in cui a scuola si andava sempre meno»
 
(B. Migliorini, Storia della lingua italiana, con intr. di G. Ghinassi, Milano, Bompiani, 1994, 40)
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Obiettivi, competenze e autonomia didattica

● Acquisizione di competenze digitali 
● Acquisizione delle competenze di Cittadinanza e Costituzione 
● Esplicitazione dei nuclei fondanti delle discipline e dei contenuti imprescindibili 
● Rivendicazione dell’unitarietà della conoscenza, senza alcuna separazione tra “nozione” 

e sua traduzione in abilità
● Enfasi sulla necessità di costruire, attraverso il dialogo tra le diverse discipline, un profilo 

coerente e unitario dei processi culturali
● Competenza linguistica dell'italiano come responsabilità condivisa e obiettivo trasversale 

comune a tutte le discipline

Le Indicazioni non fanno riferimento a un preciso modello didattico-pedagogico, 
ma promuovono sperimentazione e scambio di esperienze metodologiche

Insegnare oggi

Indicazioni Nazionali
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La competenza linguistica in uscita dal percorso, pur attestandosi ad un livello di base, 
consente allo studente di riconoscere affinità e divergenze tra latino, italiano e altre lingue 
romanze e non romanze, con particolare riguardo a quelle studiate nel singolo istituto o corso. 
Ciò sia sul versante delle strutture morfologiche […] e sintattiche […], sia su quello 
della semantica storica […]

Anche grazie al concorrere dei paralleli studi di storia romana, lo studente sa orientarsi 
su alcuni aspetti della società e della cultura di Roma antica, muovendo sempre dai fattori
linguistici, con speciale attenzione ai campi lessicali che individuano i legami famigliari, 
Il linguaggio del diritto, della politica e della sfera cultuale e religiosa.

Insegnare Latino oggi al Liceo Linguistico

Indicazioni Nazionali 
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Nella progressiva acquisizione delle competenze linguistiche di base, lo studente si concentra
sulle strutture fonologiche […], morfologiche, sintattiche e lessicali di base della lingua latina. 
[…] In vista di un precoce accostamento ai testi, un’interessante alternativa allo studio tradizionale 
della grammatica normativa è offerta dal cosiddetto “latino naturale” […], 
che consente un apprendimento sintetico della lingua, a partire proprio dai testi.

Nel lessico lo studio sarà centrato sulla formazione delle parole e sulla semantica, specie 
in ottica contrastiva. È opportuno, inoltre, introdurre gli studenti alla conoscenza della cultura
latina attraverso brani d'autore in traduzione con testo a fronte o corredati di opportune note,
così che la competenza di base non rimanga astratta e avulsa dai testi reali in cui la lingua latina 
si esprime.

Insegnare Latino oggi al Liceo Linguistico

Obiettivi specifici di apprendimento
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Insegnare Latino oggi al Liceo Linguistico: una sfida

Vincoli                                                        Opportunità

2 ore alla settimana solo nel biennio 
(obiettivi limitati)

Opportunità di confronto 
con altre lingue

Una manualistica adattata / ridotta 
rispetto ad altri indirizzi di studio

Opportunità di avvalersi di 
metodologie usate per 
l’apprendimento delle lingue 
moderne

Difficoltà a tradurre brani di autore Opportunità di leggere con testo 
a fronte

Generalmente scarsa motivazione Opportunità di sperimentare 
strumenti propri della didattica 
delle lingue moderne
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Qualche proposta operativa:
il metodo induttivo 

nel nuovo manuale Futura
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Il metodo induttivo A. Lettura di passi che 
gradualmente si arricchiscono nel 
lessico e nella morfosintassi

A. Comprensione generale dei passi 
(con il solo aiuto di un vocabolario 
essenziale fornito a margine) 

A. Primo approccio alle nuove 
nozioni grazie a semplici esercizi 
sul testo

Il docente 
è il facilitatore
Lo studente 
il protagonista 
del suo apprendimento

A

B
C
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Il metodo induttivo

Il docente avvia il processo di analisi 
della lingua, facendo osservare tendenze 
e regole anche attraverso griglie e schemi

Lo studente è invitato a ragionare 
sulle regole della lingua e per questo 
può più facilmente memorizzare 
in modo non superficiale 

A. Riflessione sulle nuove strutture
B. Sistematizzazione da parte del docente
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Il metodo induttivo: muovere dal noto
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Il metodo induttivo:  le cosiddette “eccezioni”

Non eccezioni solo 
da memorizzare,
ma riflessione sulla lingua 
anche attraverso 
il confronto con altre 
lingue conosciute
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Il metodo induttivo: l’uso delle immagini

Quando è possibile, anche le immagini facilitano la memorizzazione
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Il metodo induttivo: l’uso delle mappe di riepilogo
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Le regole vengono fissate attraverso il loro reimpiego: gli esercizi

Per la memorizzazione 

Il docente 
a. prima sostiene  il lavoro in classe 

facendo lavorare a coppie                 
o piccoli gruppi gli studenti

b. poi assegna esercizi da svolgere      
a casa 

Lo studente 
a. prima verifica la comprensione 

delle nuove nozioni confrontandosi 
con i compagni

b. poi fissa a casa quanto ha appreso
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Manipolazione del testo
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Comprensione 
e analisi di testi

Testo

Vocabolario 
essenziale 

per tradurre

Analisi dei 
contenuti 
del testo

Analisi delle 
strutture 
linguistiche
del testo
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Comprensione 
e analisi di testi
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Comprensione 
e analisi di testi

Note al testo

Vero o falso 
sui contenuti 
del testo

Analisi delle 
strutture 
del testo

Testo
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Il metodo induttivo: gli esercizi

Riflessione sulla lingua e Lessico
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Latino e lingue moderne:
le schede linguistiche di Futura
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Latino e lingue moderne 

Liceo linguistico

Lo studio deve essere mirato a far emergere affinità e divergenze tra latino, italiano e altre 
lingue romanze e non romanze […] occorrerà dare particolare spazio al lessico, alla semantica, 
alla formazione delle parole, anche qui badando a mettere in luce la presenza del latino 
nelle lingue moderne. 
Nel lessico si perseguirà la conoscenza del lessico fondamentale e la riflessione 
sulla formazione delle parole  e sulla semantica, specie in ottica contrastiva.

Indicazioni Nazionali
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Dal latino alle lingue moderne: il lessico

Un esempio 
di trasformazioni 
fonetiche 
e slittamento 
di significato 
per i termini 
che indicano 
la donna 

Un invito a riflettere 
attivamente sui fenomeni 
linguistici ricostruendo la storia 
di parole anche con l’aiuto 
di strumenti di consultazione
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Dal latino alle lingue moderne: la morfosintassi
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Latino e Inglese

Pur non essendo una lingua neolatina, l’inglese:
● ha un lessico costituito per più del 60%            

da termini di origine latina incontrati    
tramite i monaci cristiani dell'Alto Medioevo  e 
la dominazione normanna del XI secolo;

● presenta numerosi prestiti latini,                     
cioè espressioni latine rimaste tali e quali 
(come audio, video, id est, alter ego, e.g.          
cioè exempli gratia, persona non grata);       
alcuni sono entrati nell'uso di altre lingue 
moderne e sono sentiti come prestiti 
dall'inglese, sono i cosiddetti anglolatinismi. 
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 Il latino nelle lingue moderne

La presenza del latino 
nelle lingue moderne 
non riguarda solo detti, 
proverbi, citazioni        
(da alea iacta est a 
gutta cavat lapidem),               
ma anche termini 
giuridici o scientifici
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Latino e lingue moderne a confronto 
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Un approccio motivante 
ad aspetti della società 

e della cultura di Roma antica
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Interdisciplinarità: aspetti della società 
e della cultura di Roma antica

Non solo pagine di civiltà, ma anche spunti interdisciplinari
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Interdisciplinarità: aspetti della società 
e della cultura di Roma antica



INSEGNARE LATINO

Uno strumento motivante: 
le certificazioni linguistiche



INSEGNARE LATINO

PER UNA DIDATTICA INNOVATIVA

Le Certificazioni della lingua latina sono strumenti  che mirano 

a verificare e certificare le competenze linguistiche 

sul modello delle certificazioni linguistiche delle lingue straniere 

Le Certificazioni della lingua latina

National Latin Exam (NLE)

University of Mary Washington

Fredricksburg, USA

CUSL

Consulta Universitaria di Studi Latini

DUE PROTOCOLLI
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La Certificazione del latino CUSL

La storia: Dal 2012 la Consulta Universitaria di Studi Latini ha avviato 
la sperimentazione della Certificazione linguistica del latino. Finora 
è stata realizzata con una serie di iniziative pilota in alcune regioni 
italiane; il presupposto di queste iniziative è stato un protocollo d’intesa 
fra la CUSL e i competenti Uffici Scolastici Regionali, cui hanno fatto 
seguito prove di certificazione nelle varie regioni, con modalità 
di preparazione e di svolgimento nel complesso omogenee, 
pur con alcune differenze specifiche. 
Si sta arrivando a un protocollo comune italiano.  
Il 14 giugno 2019 è stato firmato il protocollo 
d’intesa nazionale fra CUSL e MIUR.

CHE COSA CERTIFICA?
I LIVELLI DEL QCER

-
-

B2
B1
A2
A1

I primi due livelli 
previsti dal Quadro 
europeo della 
certificazione 
linguistica A e B
divisi in
A1, A2, B1, B2.

Il livello C, che 
presuppone una 
competenza 
attiva, non è 
previsto.

Non è una competizione; 
se si supera si ottiene un 
attestato.
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① Comprensione del testo d’autore nella sua globalità

② Riconoscimento delle principali strutture morfo-sintattiche di un testo d’autore (risposta 
multipla)

③ Utilizzo delle principali strutture morfo-sintattiche all’interno di una frase complessa, di un 
testo d’autore (trasformazione di frasi semplici)

④ Inserimento in un testo di elementi lessicali dati, a scelta fra quelli proposti 

⑤ Comprensione delle sequenze di un testo d’autore

La Certificazione del latino CUSL 

Il Sillabo nazionale - Livello A1

①    Completamento di un testo d’autore con termini forniti (da flettere opportunamente)

    Il Sillabo nazionale - Livello A2
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La certificazione del latino CUSL: un esempio
IL TESTO

2. Vero 
o falso?

3. Trasformazione 
di strutture 
morfosintattiche

1. Parafrasi da completare

4. Riconoscimento 
di strutture



INSEGNARE LATINO

National Latin Exam 

È rivolto a studenti di latino di tutto il mondo, con prove su 5 livelli, 
da principianti che studiano latino da pochi mesi ad avanzati che studiano 
da quattro anni o più.

Consiste in 40 domande a scelta multipla (4 risposte possibili) in inglese.

Argomenti: 
● grammatica e lessico (10 domande); 
● storia e civiltà romana, mitologia, presenza del latino nella lingua inglese (8 domande); 
● comprensione di un  testo (12 domande). 

Come si svolge la prova
L'esame, della durata di 45 minuti, si svolge online, generalmente nel mese di marzo; 
non è concesso l'uso di alcun dizionario. I migliori classificati sono premiati con medaglie e attestati. 

Maggiori Informazioni si possono trovare sul sito https://www.nle.org/ 
Per esercitazioni in preparazione dell’esame  https://quiz.nle.org/ 

https://www.nle.org/
https://quiz.nle.org/
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NLE - Esempi di domande 

Esempi di domande
di morfologia, di lessico, 
domande relative al mondo 
romano, a termini latini 
(o derivati dal latino) 
presenti nella lingua inglese. 

Livello principianti 
(corrispondente 
a un  anno di studio). 



INSEGNARE LATINO

NLE - Comprensione del testo 

Esempio di esercizio 
di comprensione 
del testo 

La comprensione 
del testo prevede 
12 domande; 
qui ne vediamo 5

Livello intermedio 
(corrispondente 
a due anni di studio) 



Spazio alle domande

INSEGNARE LATINO 
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Videolezioni

https://formazione.deascuola.it/insegnare-latino/

https://formazione.deascuola.it/insegnare-latino/
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Scopri «Futura»

Consulta la scheda sul sito

Contatta il tuo agente di zona:
https://deascuola.it/work/evaluate/
futura-23219/ 

https://deascuola.it/docenti/secondaria-di-secondo-grado/materie-umanistiche/latino/latino-corsi/futura-23219/
https://deascuola.it/work/evaluate/futura-23219/
https://deascuola.it/work/evaluate/futura-23219/

